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1 URTEAK ZONBAT EGUN TU

2 BEHIN BATEZ JOAN NINDUZUN

3 ANAIAI GAZTIGATU NION

4 BOLANJERA

5 BARTKO GABAREN ILUNA

6 ANDRE EMILI

7 ARANTZAZURA

8 ERREGINETAKO KANTUEK

9 ARTZAIN NINDAGOIENIAN

10 PAZKOETAN DAN ALEGERENA

11 ALEJOTXO

12 ESKOLIERTSA GAZTIA

13 NAUNA, NAUNA JIN

Bixente Martinez: 

Bouzoukia, mandolina, gitarra

Ruper Ordorika: Ahotsa

Joseba Tapia: Eskusoinua, ahotsa

Grabaketa tokia: 
    Katarain estudioak. Azkarate

Grabaketa&Nahasketak: 
   Jonan Ordor ika &Angel  Katarain.

Informazio zabalagoa:
    www.musikametak.com
     www. ruperordorika.com

Argitaratze Data: 

    2004/11/10

A z a l e k o  I n f o r m a z i o a :
Berri pozgarria dugu disko berri 
hau, Hiru Truku kantu tradizionala 
berreskuratzeko ariketan ikuspuntu 
berritzailea eta aldi berean iturriei 
lotua eskaintzen duen taldea dugu 
eta. Taldea Azkarateko Katarain 
estudioetan ibili da diskoa burutzen, 
eta izenburuar i  erreparatuz 
aurreikus daitekeen moduan 
oraingoan, Bizkaiko kantuak ardatz 
zuten bi diskoen ostean, Nafarroako 
kantutegi zaharraren eguneraketa 
dakarkigute honako lanean.

Ref:  M060CD

Promo material  eskuragarria:
    - Kartelak  

      - Argazkiak 

      -  Postalak

Partaideak:

Hiru Truku: Kantuari begiratzeko modu bat
Igaro diren hamar urteotan guztia aldatu da eta ez da deus aldatu. Joseba Tapia, gure 
perspektibatik, hauspoa magalean, Ruperren ezkerraldean esertzen da oraindik. Eta 
bestaldean, Bixente Martinezek soka astintzen jarraitzen du mandolinaz eta Bouzukiaz. 
Hiru Truku itzuli da, orain hilabete batzuk jakin nuen, Katarainen estudioetan, Azkaraten 
zirela grabatzen. Bihotza irauli zitzaidan eta supituki “Ana Juanixe”, “Bart Amarretan” eta 
“Neure Laztan Ederra” kantuen doinu eta hitzen hondarrak etorri zitzaizkidan. Hiru Trukuk 
94an eta 97an Bizkaiko, edo egungo terminologia linguistikoan, Mendebaldeko bi kantu 
bilduma grabatu zituen, biak ere gure folk eszenako altxorrak.

Hiru Truku, Ruperrek berriki gogoratu bezala, antzinako kantuekiko zaletasuna eta Bixente 
eta Tapiarekin lan egiteko modu batetik, zeina gozamenean, plazerrean eta ulermenean 
oinarritzen den, jaiotzen da. Kantuak du  garrantzia, baina baita ere, nola kantatzen den. 
Euskal Herriak estimatu zuen kopla eta erromantzeak tratatzeko eta errekuperatzeko modu 
delikatu eta moderno hura. Beraien kontzertuak, barru-barrukoak, eta zaletu zein 
hasiberrientzako eragingarriak izan ziren. Hiru Trukuk, bestalde, inspirazio iturri izan zen 
folk ingelesa omendu nahi izan zuen eta Eliza Carthy eta honen aita, Martin, patriarka, 
izan zuten lagun grabazioetan. Aurrerago Martin Carthyk, “Bakarrik aurkitzen naiz” kantuaren 
doinua erabili zuen, baita egiletza aitortu ere Hiru Trukuri, “The wife of Usher’s well” kantuan 
1998an “Sings of life” diskorako. Honekin Hiru Trukuri pelota bueltan etorri zitzaion eta 
omendua sentitu zen. Gero partaide bakoitza bere lanetara itzuli zen Hiru Truku alde 
batetara utzirik. Hala ere berriz elkartu ziren   Ruper Ordorikaren “Gaur” diskoaren zuzeneko 
grabaziorako: “Aspaldian” kantuarekin iraganari omenaldia eginez. Duela bi urte Ruperrek 
“Hain Zuzen” diskoa, Tapia eta Leturia laukote berriaren zuzenekoa ekoiztu zuen eta beren 
harremanak aurrera jarraitzen zuela ikusi genuen.
Iaz, kontzertu bat emateko elkartu ziren Hiru Truku bezala. Katalunian izan ziren, eta 
badirudi berriz ere elkartzeko arra sortu zitzaiela. Ruperrek gogoan du nola Nafarrek galde 
egiten zioten Hiru Trukuri buruz. Baina Nafarroako kantuak berreskuratzeko Hiru Trukuren 
kontzeptuarekin. Eta Ruperrek “bidali iezadazu materiala” erantzuten zien  broma artean.

Nafarroako kantutegia Euskal Herrian gehien zabaldurikoenetakoa dugu, hizkuntzak atzera 
egin bazuen ere ez aldiz kantuek. Ruperrek hamahiru kantu bildu ditu, antzinatasun 
ezberdinekoak eta ia inoiz grabatzeke direnak. Egun, Nafarrentzat eta euskal herriko beste 
eskualdeentzat ere zer esana duten kantuak dira. Hiru Trukuk gertuko bi musikari gonbidatu 
ditu. Arkaitz Miner eta Xabier Zeberio.  Biolinen arteko harmoniak eginez edertzen dituzte 
lau kantu. 

Bizkaiko mendebaldetik, ekialdera, Hiru Truku kantutegi nafarrean murgildu da. Kantu 
apokrifo hauen bila desagerturiko doinuez jantzi dituzte, mimoz eta gustu handiz. Duela 
hamar urte, Ruperrek esan zidan, Hiru Trukuren  estreinako diskoa grabatzen ari zirela: 
“kantu hauek aldaera asko dituzte. Horrexegatik dira hain aberatsak. Baina horrek konplikatu 
ere egiten du. Tradizioa inoiz burutzen ez den ideala delako.” Hiru Trukuren mirari apala, 
 antigoaleko delicatessen hauek bizi propioa izan dezaten ahalbidetzean datza. “Urteak 
zonbat egun tu”, “Alejotxo”, “Erreginetako kantuek”, Arantzazura”... aurki agertokian 
berpiztuko dira, irratian entzungo ditugu, jendeak etxera eramango ditu bertan aditzeko. 
Hiru Trukuk badaki ofizioari freskotasuna ematen, folka gozamena izan dadin.

Pedro ELIAS IGARTUA
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Nº canciones: 13

Duración:  44:33

t i tulos de las canciones:

Componentes: 
Bixente Martinez: 

Bouzouki, mandolina, guitarra

Ruper Ordorika: Voz

Joseba Tapia: Acordeón, voz

 Lugar de grabación: 
    Katarain Studios (Azkarate)

 Grabación & Mezclas: 
      Jonan Ordor ika & Angel  Katarain.

Para más información: 
  www.musikametak.com
   www. ruperordorika.com

 Fecha de edición: 

    10/11/2004

B r e v e  i n f o r m a c i ó n :
Una excelente noticia para el 
panorama de la música popular. No 
en vano la de Hiru Truku es 
considerada una propuesta seminal 
en su acercamiento a la canción 
tradicional; si en sus dos anteriores 
discos su propuesta estuvo 
centrada en canciones del mundo 
de habla vizcaína, en esta nueva 
entrega, ahondan en canciones 
tradicionales de Navarra. El 
resultado es una relectura actual e 
innovadora de nuestra canción 
popular que mantiene su conexión 
rigurosa con la tradición oral.
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 Material de promoción disponible: 
    -  Carteles

      -  Fotos

      -  Postales
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Hiru Truku: Una manera de mirar a la canción

Han pasado diez años en los que cambia todo y nada. Joseba Tapia, desde nuestra perspectiva, 
sigue sentándose con su fuelle a la izquierda de Ruper al que  Bixente Martínez corteja por el otro 
lado con las cuerdas que brillan como campanillas. Han vuelto Hiru Truku, me enteré hace unos 
meses cuando leí que estaban en el estudio de Katarain en Azkarate. El corazón me dio un pequeño 
vuelco y me vinieron al momento las melodías y restos de letras que recordaba de “Ana Juanixe”, 
“Bart amarretan” y “Neure laztan ederra”. Hiru Truku  grabaron en el 94 y el 97 dos colecciones 
de canciones tradicionales vizcaínas u occidentales, en la terminología lingüística actual, que son 
tesoros de nuestra escena folk.

Hiru Truku surge, como nos recordaba Ruper recientemente, de una afición por la canción tradicional, 
y de una forma de trabajar con Tapia y Bixente que viene definida por el disfrute, el auténtico placer 
y la facilidad con que se entienden. Es importante lo que se canta pero más aún como se canta. 
La gente de Euskal Herria conectó con esta visión delicada y moderna de ver el pasado en sus 
coplas y romances. Sus conciertos fueron siempre entrañables y fuente de motivación tanto para 
aficionados como para neófitos. Hiru Truku no fue reconocido solamente en el mundo del euskara. 
Ellos quisieron además rendir homenaje al folk inglés que les inspiró y contaron con la presencia 
de Eliza Carthy y su padre Martin, el patriarca. Luego tuvieron el honor de saber que el propio 
Martin Carthy utilizó y les reconoció, la melodía de “Bakarrik aurkitzen naiz” que se convirtió en  
“The Wife of Usher´s Well” grabada en 1998 en “Signs of life”. Allí se cerró un ciclo y los tres Truku 
se dispersaron, aunque volvieron a juntarse en la grabación en directo de “Gaur” en 1999 donde 
rindieron homenaje al pasado en “Aspaldian”. Hace dos años Ruper produjo “Hain Zuzen” el directo 
del nuevo cuarteto de Tapia eta Leturia que debe bastante al concepto que Tapia desarrolló con 
Hiru Truku.

El año pasado, se juntaron para un concierto especial. Actuaron en Cataluña y se encendió el 
deseo de volver. Ruper recuerda que a veces cuando actuaban en Navarra se acercaba alguno y 
les decían que Hiru Truku debían grabar también canciones navarras. “Enviármelas”– contestaba 
bromeando Ruper. 

El cancionero navarro en lengua vasca es de los más divulgados en Euskal Herria, el idioma 
retrocedió pero no las canciones. Realizaron la recopilación de las trece piezas, de antigüedad 
diferente y prácticamente nunca grabadas, canciones que tienen algo que decir a todo el mundo 
euskaldun y a todo aficionado a la música popular, un testimonio que Hiru Truku aborda con dos 
invitados cercanos. Eso ha cambiado en diez años también, ya no hace falta traer a los violinistas 
de las islas;  Arkaitz Miner y Xabier Zeberio, el segundo también con el “nykelharpa”, bordan las 
melodías en sus intervenciones con el tintineo de esta música que siempre nos trae ecos de la 
tímbrica anglo-celta. 

Del occidente vizcaino al Pirineo, Hiru Truku han viajado a los cancioneros navarros para buscar 
estas canciones apócrifas en su redacción, para proveerles en ocasiones de melodía desaparecida, 
para acariciarlos con mimo.  Me decía Ruper hace diez años al grabar Hiru Truku su primer disco: 
“Estas canciones han cambiado mil veces, son muy ricas en ese sentido. Por eso parece que nunca 
hacemos bien las canciones tradicionales, todo lo bien que se debe al menos. Porque la tradición 
es un referente que nunca se alcanza”. El humilde milagro de Hiru Truku, representado por tercera 
vez, es dotar de vida propia a estas antiguas delicadezas. “Urteak zonbat egun tu”, “Alejotxo”, 
“Erreginetako kantuek”, “Arantzazura”... dentro de poco cobrarán vida en escena, sonaran en la 
radio, la gente las llevará a oír a casa. Hiru Truku saben dar frescura al rigor, para que el folk sea 
un disfrute.

Pedro ELIAS IGARTUA
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Hiru Truku : un certain regard sur la chanson

Dix ans ont passé. Tout a changé et rien n’a changé. De la perspective où nous nous plaçons, Joseba Tapia 
est toujours assise avec son accordéon à gauche de Ruper, courtisé de l’autre côté par Bixente Martínez dont 
les cordes tintent comme des clochettes. Hiru Truku est de retour. Je m’en suis rendu compte il y a quelques 
mois en lisant qu’ils étaient en train d’enregistrer au studio de Katarain, à Azkarate. Mon cœur a bondi dans 
ma poitrine et des mélodies et réminiscences de paroles d’« Ana Juanixe », « Bart amarretan » et « Neure 
laztan ederra » sont revenues à ma mémoire. Entre 94 et 97, Hiru Truku a enregistré deux recueils de chansons 
traditionnelles biscayennes ou occidentales, selon la terminologie linguistique actuelle, qui font partie des 
trésors de notre scène folk.

Hiru Truku est né, comme nous le rappelait récemment Ruper, d’un penchant pour la chanson traditionnelle 
et d’une méthode de travail avec Tapia et Bixente basée sur le plaisir, la joie et la compréhension mutuelle. 
La manière de chanter est tout aussi importante, sinon plus, que la chanson en soi. Les habitants du Pays 
basque ont adhéré à la vision délicate et moderne du passé exprimée par ces couplets et romances. Leurs 
concerts ont toujours dégagé une sensation d’intimité et constitué une source de motivation pour les habitués 
comme pour les néophytes. Hiru Truku est connu et reconnu au-delà des frontières du Pays basque. Le groupe 
a tenu à rendre hommage au folk anglais qui les a inspirés et a pu intégrer Eliza Carthy et son père Martin, 
le patriarche, dans ses rangs. Ils ont ensuite eu l’honneur d’apprendre que Martin Carthy lui-même avait utilisé, 
en leur en reconnaissant la paternité, la mélodie de « Bakarrik aurkitzen naiz » qui est devenue « The Wife 
of Usher´s Well », enregistrée en 1998 pour l’album « Signs of life ». La boucle étant bouclée, les trois Truku 
se sont dispersés pour mieux se retrouver à l’occasion de l’enregistrement de « Gaur » en 1999, qui leur a 
permis de rendre hommage au passé avec « Aspaldian ». Il y a deux ans, Ruper a produit « Hain Zuzen », 
le live du nouveau quartet de Tapia eta Leturia qui doit beaucoup au concept développé par Tapia au sein 
d’Hiru Truku.

Ils se sont retrouvés l’année dernière lors d’un concert spécial. Après avoir joué en Catalogne, ils ont ressenti 
le désir de reformer le groupe. Ruper se souvient que parfois, lors de concerts en Navarre, les gens venaient 
lui dire qu’Hiru Truku devrait aussi enregistrer des chansons navarraises. « Envoyez-les-moi », répondait 
Ruper sur le ton de la plaisanterie. 

Le répertoire de chansons navarraises en langue basque compte parmi les plus diffusés en terre basque. Le 
développement de la langue s’est ralenti mais ses chansons sont toujours là. Ils ont compilé treize morceaux 
de différentes époques qui n’avaient, à peu d’exceptions près, jamais été enregistrés, des chansons qui ont 
quelque chose à dire au monde de langue basque et à tous les amateurs de musique populaire, un témoignage 
qu’Hiru Truku aborde avec deux proches invités. Parmi les changements advenus au cours de ces dix ans, 
le fait est qu’ils n’ont désormais plus besoin de faire venir des violonistes des îles. Arkaitz Miner et Xabier 
Zeberio, ce dernier jouant également de la « nykelharpa », brodent des mélodies au son du tintement de cette 
musique qui résonne toujours des échos des sonorités anglo-celtiques. 

De l’ouest biscayen aux Pyrénées, les Hiru Truku sont partis à la recherche du répertoire de ces chansons 
navarraises d’auteurs inconnus pour les doter de mélodies parfois disparues et les caresser avec tendresse. 
Ruper me disait, il y a dix ans, lors de l’enregistrement du premier disque d’Hiru Truku : « Ces chansons ont 
connu mille changements, ce qui leur donne une véritable richesse. C’est pour cela qu’il semble qu’on ne sait 
plus faire de chansons traditionnelles, ou qu’on ne les fait pas aussi bien qu’on le devrait. Effectivement, la 
tradition est une référence impossible à atteindre. » L’humble miracle d’Hiru Truku consiste à redonner vie, 
pour la troisième fois, à ces perles des temps anciens. « Urteak zonbat egun tu », « Alejotxo », « Erreginetako 
kantuek », « Arantzazura »... renaîtront d’ici peu sur scène, passeront à la radio et arriveront jusque chez les 
gens. Hiru Truku sait donner de la fraîcheur à la rigueur pour que le folk demeure un plaisir.

Pedro ELIAS IGARTUA

Nombre de morceaux: 13
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Titres de morceaux:

Compositeurs: 
Bixente Martinez: 

Bouzouki, mandolin, guitare

Ruper Ordorika: Voix

Joseba Tapia: Acordeon, voix
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B r è v e  i n f o r m a t i o n :
Une excellente nouvelle pour le 
panorama de la musique populaire. 
Ce n'est pas pour rien que celle de 
Hiru Truku est considérée comme 
une approche novatrice de la 
chanson traditionnelle. Si ses deux 
derniers disques se sont centrés 
sur des chansons du monde dans 
la langue de Vizcaya, cette nouvelle 
livraison abonde en chansons 
traditionnelles de Navarre. Le 
résultat est une relecture annuelle 
et innovante de nos chansons 
populaires qui maintient un lien 
étroit avec la tradition orale.

Ref:  M060CD

 Material de promotion disponible: 

     -  Carte postale

        -  Photos
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Hiru Truku: A way to look at a song

Everything and nothing has changed over the last ten years. We still can see Joseba Tapia with 
his bellows on Ruper’s left and Bixente on the right with his strings which shine like small bells. Hiru 
Truku are here again. I read that they were in Katarain studios in Azkarate many months ago. My 
heart missed a beat and I suddenly remembered their songs’ melodies and lyrics, things like “Ana 
Juanixe”, “Bart amarretan” and “Neure laztan ederra”. Hiru Truku  recorded two albums with many 
traditional songs from Biscay, “occidentals”, as we now say, in 1994 and 1997. They are two of our 
folk music treasures. 
As Ruper has recently said, Hiru Truku was born as a hobby about traditional music and as a 
consequence of enjoying working together and it’s a real pleasure for them since they get on very 
easily. It’s important what you sing, but it’s even more important how you do it. Basque people 
understood this delicate and modern way to sing their old songs and romances. Their concerts were 
really enjoyable and they used to inspire not only their fans but also people who heard them for the 
first time. Hiru Truku has been recognised not only in Basque world. They wanted to pay homage 
English folk music because it had been their inspiration. Eliza Carthy and her father, Martin, sang 
with them. Then they had the honour of knowing that Martin Carthy himself used and enthused 
about “Bakarrik aurkitzen naiz’s” melody, under the name of “The Wife of Usher´s Well” recorded 
on his 1998 album “Signs of life”. That’s when Hiru Truku separated for a time, but they got together 
again in 1999 to record a live album called “Gaur” as a tribute to their past in “Aspaldian”. Two years 
ago, Ruper produced “Hain Zuzen”, the new Tapia and Leturia quartet live album that borrows much 
from the concept of Hiru Truku that Tapia had developed.

Last year, they met again for an special concert. They played in Catalonia. They had been missing 
playing together. Ruper says that sometimes, when they were playing in Navarre someone told 
them that they should also sing songs from Navarre. “Send them to me”, Ruper used to answer, 
joking. 

The old songs from Navarre in Basque are well known throughout the Basque Country. The Basque 
language decreased, but not Basque songs. Hiru Truku compiled thirteen songs, which are from 
different ages and which have practically never been recorded before. They think these songs have 
something to say to the Basque world and to any popular music fan. Hiru Truku play with two close 
guest’s collaboration this time. That’s another thing that has changed in these last ten years: They 
don’t need British violinists to play with them any more, they now play with Arkaitz Miner and Xabier 
Zeberio, who also play the “nykelharpa”. Together they play a kind of music reminiscent of the timbre 
of Anglo-Celtic music.

From the western Biscay to the Pyrenees, Hiru Truku have travelled along the songs from Navarre 
to find their lost melodies, when they were lost and they treat these jewels tenderly. That’s what 
Ruper told me ten years ago, when Hiru Truku was about to record their first album: “These songs 
have been changed once and again, in that sense, they’re really rich songs. That’s why we always 
think that we’ve never made a good enough traditional song. Because tradition is a reference that 
is never reached”.
Hiru Truku’s modest miracle, shown for the third time now, is to give life to songs that will soon be 
played in concerts, on the radio, or that people will buy to listening to at home. Hiru Truku knows 
how to give freshness to rigour, so that the folk music becomes a pleasure.

Pedro ELIAS IGARTUA
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S h o r t  i n f o :

 This is really good news because 

Hiru Truku is a musical group which 

recovers traditional songs using a 

new point of view but without 

separating them from their sources. 

Hiru Truku is recording the album 

in the Katarain studios (in Azkarate), 

and we can see that instead of 

singing old songs from Bizkaia as 

they did in their previous works, on 

this album they sing new versions 

of the traditional songs from Navarre
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